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Combisafe Counterweight System Allgemeines

Allgemeines
Das Combisafe Counterweight System ist ein freistehender Seitenschutz, 
der dann verwendet wird, wenn kein Eindringen in die Arbeitsfläche 
erlaubt oder keine andere Befestigung an der Struktur möglich ist, wobei 
die Stabilität statt dessen durch Gegengewichte bereitgestellt wird. 
Minimale Aufkantung muss vorhanden sein.
Das System verwendet Gerüst-Querbalken, die in verschiedenen Längen 
verfügbar sind, und die Gegengewichte werden aus recyceltem Gummi 
hergestellt. Für eine einfache und schnelle Montage/Demontage 
bestehen alle Verbindungen zwischen den Teilen aus Keilkupplungen 
oder Schnellkupplungsbolzen.
Als Optionen stehen bei Bedarf ein Fußbrett und bei empfindlichen 
Oberflächen eine Lastverteilungsplatte zur Verfügung.
Ein Hubwagen steht zum Transportieren der Gegengewichte auf dem 
Gelände und zum einfachen Bewegen der am System montierten 
Gegengewichte zur Verfügung, wenn für Arbeiten Zugang von unten 
erforderlich ist. Dadurch ist keinerlei manuelles Anheben der Gegenge-
wichte mehr erforderlich.
Das System entspricht der EN 13374-A innerhalb seines empfoh-
lenen Arbeitsbereichs mit Steigungen zwischen 0 und 5 Grad und beim 
Vorhandensein einer minimalem Aufkantung.
Alle Teile werden in Sets mit 27 laufenden Metern verpackt.
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Sicherheitsanweisungen Combisafe Counterweight System

Sicherheitsanweisungen
Überprüfen Sie Produkte und Geräte immer vor ihrem Gebrauch
Überprüfen Sie vor der Installation alle Komponenten des Combisafe 
Counterweight Systems.
Benutzen Sie niemals beschädigte oder rostige Teile, da dies die 
Sicherheit einschränken kann.

Verwenden Sie immer persönliche Schutzausrüstung (PSA)
Bei Montage oder Demontage muss bei Absturzrisiko PSA getragen 
werden. Dies gilt auch für mobile Hubarbeitsplattformen.

 
Abbildung 1. Persönliche Schutzausrüstung

Allgemeine Hinweise
• Verwenden Sie nur Produkte, die einer Sicherheitskontrolle unterliegen.
• Sperren Sie den Bereich unter und um den Montagebereich herum 

während der Installation ab, damit unbefugtes Personal nicht verletzt 
wird, wenn Sie beispielsweise ein Werkzeug oder Material fallen lassen.

• Benutzen Sie Werkzeuge, welche für die Art der auszuführenden Ar-
beit zulässig sind.

• Ziehen Sie die Schrauben gut fest und stellen Sie sicher, dass der 
Verschluss des Splints/Keils richtig einrastet.

• Reinigen und schmieren Sie Gewinde regelmäßig.
• Halten Sie den Installationsbereich sauber.
• Ein sicherer Arbeitsplatz ist ein angenehmer Arbeitsplatz.
• Viele Absturzunfälle geschehen aus einer geringen Höhe.
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Combisafe Counterweight System Technische Daten

Technische Daten
10073072/10071572 Querbalken 3,072/1,572 m
Beschreibung:
Mitte/Mitte 3,072 oder 1,572 m Stahl-Querbalken.

System COMBISAFE COUNTERWEIGHT SYSTEM
Oberflächenbehandlung feuerverzinkt

3023/1523

12
0

49

1

Abbildung 2. Querbalken

Artikel Anzahl Teilenummer Beschreibung Gewicht

1 - 10073072/
10071572

Querbalken 
3,072/1,572 11,5/5,9 kg
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Technische Daten Combisafe Counterweight System

11291 Gelenkpfosten
Beschreibung:
Stahl-Gelenkpfosten zum Verbinden von Querbalken und Ausleger.

System COMBISAFE COUNTERWEIGHT SYSTEM
Oberflächenbehandlung feuerverzinkt

439
58

0

∅ 122,5

1

Abbildung 3. Gelenkpfosten

Artikel Anzahl Teilenummer Beschreibung Gewicht

1 - 11291 Gelenkpfosten 5,0 kg
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Combisafe Counterweight System Technische Daten

11317 Ausleger-Einheit
Beschreibung:
Stahlausleger verbindet das Gegengewicht mit dem Schutzgeländer.
System COMBISAFE COUNTERWEIGHT SYSTEM
Oberflächenbehandlung feuerverzinkt

1

4

23

5

2034

∅48,3

35
0

83
0

 Abbildung 4. Ausleger-Einheit

Artikel Anzahl Teile-
nummer Beschreibung Gewicht

1 1 11318 Ausleger 10,0 kg

2 1 100024 Schraube, ISO 2014 
M12x60 0,07 kg

3 1 100090 Mutter, ISO 4032-M12 0,02 kg

4 2 30091270 Schnellkupplungsbolzen 
-Ø 12x70 0,09 kg

5 2 100212 Kunststoffstopfen 0,01 kg
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Technische Daten Combisafe Counterweight System

11310 Gegengewichts-Einheit
Beschreibung:
Gegengewichte aus recyceltem Gummi, die auf einer Stahlhalterung 
montiert sind.
System COMBISAFE COUNTERWEIGHT SYSTEM
Oberflächenbehandlung Keine/feuerverzinkt

440

44
0

500

32
4

27
0

2

1

 
Abbildung 5. Gegengewichts-Einheit

Artikel Anzahl Teilenummer Beschreibung Gewicht

1 1 11303 Gewichtshal-
terung 3,0 kg

2 3 11311 Gegengewicht 15,0 kg
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Combisafe Counterweight System Technische Daten

11286 Aussteifung
Beschreibung:
Aussteifungseinheit, die auf den oberen Querbalken montiert werden 
soll. Eine Einheit ist an einem Ort erforderlich, wenn die Unterstützung 
entfernt wird. Optional bei anderen Verbindungen.
System COMBISAFE COUNTERWEIGHT SYSTEM
Oberflächenbehandlung feuerverzinkt

13
0

143

600

1

 
Abbildung 6. Aussteifung

Artikel Anzahl Teilenummer Beschreibung Gewicht

1 - 11286 Aussteifung 3,4 kg
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Technische Daten Combisafe Counterweight System

11295 Unterstützungsfuß
Beschreibung:
Stahlunterstützungsfuß, der auf den Gelenkpfosten montiert ist, um 
das Schutzgeländer zu stützen.
System COMBISAFE COUNTERWEIGHT SYSTEM
Oberflächenbehandlung feuerverzinkt

1

2

3

70
5

65

142

Abbildung 7. Unterstützungsfuß

Gewicht: 26 kg

Artikel Anzahl Teile-
nummer Beschreibung Gewicht

1 1 11296 Unterstützungs-
fuß-Unterteil 1,8 kg

2 1 11300 Unterstützungsfuß 
Anpassungseinheit 0,9 kg

3 1 100165 Wellensicherungs-
splint 0,04 kg
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Combisafe Counterweight System Technische Daten

11345 Fußbrett (optional)
Beschreibung:
Stahlblech-Fußbrett für die Verwendung auf ebenen Decken mit Aufkan-
tungen unter 150 mm.
System COMBISAFE COUNTERWEIGHT SYSTEM
Oberflächenbehandlung feuerverzinkt

3107

15
0

32

1

Abbildung 8. Fußbrett

Artikel Anzahl Teilenummer Beschreibung Gewicht

1 - 11345 Fußbrett 8,1 kg
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Technische Daten Combisafe Counterweight System

11312 Lastverteilungsplatte (optional)
Beschreibung:
Sperrholz-/Stahl-Lastverteilungsplatte auf dem Ausleger oder Unter-
stützungsfuß montiert, um die Last gleichmäßiger auf empfindlichen 
Oberflächen zu verteilen.
System COMBISAFE COUNTERWEIGHT SYSTEM
Oberflächenbehandlung Keine/feuerverzinkt

300

20
0

53

2

5 14 3

Abbildung 9. Lastverteilungsplatte

Artikel Anzahl Teile-
nummer Beschreibung Gewicht

1 1 11313 Befestigung der Lastver-
teilungsplatte 0,3 kg

2 1 11316 Sperrholzschalung 0,4 kg

3 2 100462 Senkkopfschraube,  
ISO 10642 M8x25 0,01 kg

4 2 100126
Sechskantmutter mit 

Klemmteil,
ISO 7040 M8

0,01 kg

5 1 30091270 Schnellkupplungsbolzen 
-ø 12x70 0,09 kg
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Combisafe Counterweight System Technische Daten

11324 Hubwagen
Beschreibung:
Hubwagen zum Be-/Entladen und Transportieren von Gegengewichten 
vor Ort.
System COMBISAFE COUNTERWEIGHT SYSTEM
Oberflächenbehandlung feuerverzinkt
Gesamtgewicht 14 kg
Maximaler Reifendruck 2,5 bar

1145 645

5)
(9
0

4

5

6

7

2 3

8

 Abbildung 10. Hubwagen

Artikel Anzahl Teilenummer Beschreibung Gewicht

1 1 11340 Hebearm 2,2 kg

2 2 100467 Rad 260x85 mm 1,7 kg

3 2 100469 Splint für Radachse 0,005 kg

4 1 100466 Gasfeder 0,24 kg

5 1 100465 Steuerkopf 0,006 kg

6 1 100468 Steuerkabel 0,04

7 1 100464 Kontrollgriff 0,05

8 2 100248 Gummigriff 0,04

Für die übrigen Komponenten wenden Sie sich bitte an Combisafe.
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Konstruktion und Funktion Combisafe Counterweight System

Konstruktion und Funktion
Das Combisafe Counterweight System ist ein freistehender Seitenschutz, 
der dann verwendet wird, wenn kein Eindringen in die Arbeitsfläche 
erlaubt oder keine andere Befestigung an der Struktur möglich ist, wobei 
die Stabilität statt dessen durch Gegengewichte bereitgestellt wird.
Es kann auf einer Reihe von verschiedenen Oberflächentypen mit 
Aufkantung auf der Seite verwendet werden: Beton, Gummimembran, 
Kies, Dachpappe und Blechdach.

  WARNUNG!  
Der Seitenschutz ist nicht für statische oder dynamische Belastungen 
durch Eis und Schnee konzipiert. Der Seitenschutz muss daher immer 
von Eis und Schnee frei gehalten werden. Verwenden Sie das System 
nicht ohne Aufkantung oder auf Oberflächen, die aufgrund gerin-
gerer Reibung mit Eis oder Schnee bedeckt sind. Gehen Sie besonders 
vorsichtig vor, wenn Oberflächen nass sind.
    
Das System verwendet Gerüst-Querbalken (normalerweise mit 3 
oder 1,5 m Länge), die mit einem Gelenkpfosten verbunden sind. Die 
Gegengewichte (3x15 kg) sind über einen Ausleger mit dem restlichen 
Seitenschutzsystem verbunden. Für eine einfache und schnelle 
Montage/Demontage bestehen alle Verbindungen zwischen den Teilen 
aus Keilkupplungen oder Schnellkupplungsbolzen.
Das System umfasst auch eine Aussteifungseinheit für die Querbalken 
und einen Unterstützungsfuß.
Als Optionen stehen ein Fußbrett und eine Lastverteilungsplatte für 
empfindliche Oberflächen zur Verfügung.
Ein Hubwagen steht zum Transportieren der Gegengewichte auf dem 
Gelände und zum einfachen Bewegen der am System montierten 
Gegengewichte zur Verfügung, wenn für Arbeiten Zugang von unten 
erforderlich ist. Dadurch ist keinerlei manuelles Anheben der Gegenge-
wichte mehr erforderlich.
Das System entspricht der EN 13374-A innerhalb seines Arbeitsbereichs 
mit Steigungen zwischen 0 und 5 Grad. Mit Aufkantung am Rand der 
Oberfläche. Alle Teile werden in Sets mit 27 laufenden Metern verpackt. 
Die Höhe des Seitenschutzsystems beträgt 1100 mm.

 

 

 

 

 

Read the manual carefully before following this guide
Lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie diese Anleitung erfolgt
Lire le manuel d'utilisation attentivement avant de suivre le guide rapide
Lees de handleiding zorgvuldig alvorens deze verkorte handleiding te gebruiken
Läs manualen noggrant innan du följer denna snabbguide 
Les manualen nøye før du følger anvisningene i hurtigguiden
Lӕs vejledningen grundigt, før du følger denne quickguide
Perehdy huolellisesti ohjekirjaan ennen tämän pikaohjeen käyttöä
Por favor, lea la descripción del sistema antes de usar este guía rápida
 
 
 
EN 13374-A
SMB System Description
www.combisafe.com

COUNTERWEIGHT SYSTEM
Quick Guide
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Combisafe Counterweight System Montage

Montage
Lieferung
Die Komponenten werden in einem Set mit allen benötigten Teilen 
zusammengepackt. Die Gewichte und der Hubwagen werden auf einer 
Europalette verpackt und die restlichen Komponenten sind in Multi-
boxen verpackt (Teilenummer 9540).

Montage, Werkzeug und Ausrüstung
Für die Montage des Counterweight Systems werden folgende 
Werkzeuge und persönliche Schutzausrüstungen empfohlen:
• Handschuhe
• Hammer zur Sicherung der Keilkupplungen
• Maßband

 ANMERKUNG 
Das Seitenschutzsystem kann einem Windgeschwindigkeitsdruck 
von 600 N/m2 standhalten. Das entspricht einer Windgeschwind-
igkeit von ca. 32 m/s. Sollte die Windgeschwindigkeit diesen Betrag 
überschreiten, muss die Anordnung möglicherweise neu berechnet 
werden, um ihre Zweckdienlichkeit zu bestimmen. Möglicherweise 
müssen nach den Berechnungen Anpassungen an der Anordnung 
vorgenommen werden.

Die Seitenschutzsysteme können einem Windgeschwindigkeitsdruck 
von 200 N/m2 unter Arbeitsbedingungen standhalten. Das entspricht 
einer Windgeschwindigkeit von ca. 18 m/s.
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Montage Combisafe Counterweight System

Installieren des Counterweight Systems
Legen Sie zuerst mithilfe des Hubwagens (Teilenummer 11324) die 
Gummi-Gegengewichtseinheiten aus. Das Verbindungselement muss in 
Richtung der Deckenkante positioniert werden. Der Hubwagen hat einen 
Hebearm, der mithilfe einer Gasfeder, die durch einen Griff gesteuert wird, 
auf verschiedene Positionen (stufenlos einstellbar) eingestellt werden kann.
Wenn der Griff nicht eingesetzt ist, dann ist die Gasfeder in ihrer aktuellen 
Position verriegelt.
Die höhere Position des Hebearms wird in der Regel zum Entladen der 
obersten Ebene von Gegengewichten von der Europalette verwendet. 
Die untere Position des Hebearms wird normalerweise zum Entladen der 
unteren Ebene von Gegengewichten und auch zu deren Transport auf 
dem Dach/Arbeitsbereich verwendet.
Denken Sie daran, den Griff langsam zu drücken, um eine möglichst 
geschmeidige Absenkung des Gegengewichts zu erhalten.
Achten Sie auf den minimalen Kantenabstand von 2500 mm, um sicher-
zustellen, dass genügend Platz für das System vorhanden ist. Platzieren 
Sie die Gewichte mit demselben Abstand von Mitte/Mitte wie die verwen-
deten Querbalken (3,072/1,572 m, Teilenummer 10073072/10071572).

11324

X ≥2500

X=1572/3072mm

10071572/10073072

Abbildung 12. Positionierung der Gummigewichte
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Combisafe Counterweight System Montage

Fahren Sie mit der Montage des Auslegers (Teilenummer 11317), Gelenkp-
fostens (Teilenummer 11291) und des Unterstützungsfußes (Teilenummer 
11295) gemäß Abbildung 13 fort. Es wird empfohlen, die in Abbildung 14 
des Auslegers dargestellte Position für beste Zugänglichkeit für die Arbeit 
und weniger Druck auf dem Dach/der Arbeitsfläche zu verwenden, auch 
wenn die Montage gemäß Abbildung 13 möglich ist. Position gemäß 
Abbildung 13 ist nur für die Montage auf Aufkantung erlaubt.
Stellen Sie sicher, dass die Schnellkupplungsbolzen am Ausleger 
und der Keil, der den Unterstützungsfuß verriegelt, ordnungsgemäß 
gesichert sind und dass die M12-Schraube/Mutter (Teilenummer 
100024/100090) nicht fehlt. Diese Schraube/Mutter stellt zusätz-
liche Sicherheit bei der Verriegelung für den Fall bereit, dass das Verbin-
dungselement auf der Gegengewichtseinheit aus irgendeinem Grund 
nicht korrekt am Ausleger befestigt ist.
Stellen Sie die Höhe des Unterstützungsfußes gemäß Abbildung 14 
auf 500 mm ein, wenn das System auf einer flachen Deckenkante vor 
der Aufkantung montiert ist. Wenn der Unterstützungsfuß auf einer 
Aufkantung montiert werden soll, verringern Sie das Maß von 500 mm 
um die Höhe der Aufkantung (siehe Abmessung Y Abbildung 13), um 
die richtige Höhe des Systems zu erreichen. Die umgedrehte Position 
des Auslegers ist die einzige zulässige Position für die Montage auf der 
Aufkantung, siehe Abbildung 13.

 

11295

11291

11317

Y 

500-Y

30091270

100024, M12x60
100090, M12

Abbildung 13. Montage von Ausleger, Gelenkpfosten, Unterstützungsfuß
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Montage Combisafe Counterweight System

Montieren Sie das zusammengebaute Gerät auf den Gegengewichten, 
überprüfen Sie, ob der Ausleger horizontal ist, und verriegeln Sie die 
Keilkupplung mit einem Hammer an der Gewichtshalterung. Überprüfen 
Sie auch, dass jede Abmessung, die in Abbildung 14 mit "X" markiert ist, 
gleich ist, um die Parallelität des Systems zu gewährleisten.

X

X

Abbildung 14. Sichern Sie die zusammengebaute Einheit an den 
Gegengewichten

Montieren Sie die Querbalken, stellen Sie sicher, dass die Keilkupplungen 
ordnungsgemäß gesichert sind.

10071572/10073072
(2x)

 
Abbildung 15. Montage der Querbalken
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Combisafe Counterweight System Montage

Wenn die Querbalken montiert sind, kann die Aussteifung (Teilenummer 
11286) montiert werden. Dies erhöht die Steifigkeit des Systems. Es wird 
empfohlen, die Aussteifung auf der Innenseite zu installieren, um das Risiko 
zu reduzieren, dass Gegenstände auf eine niedrigere Ebene fallen. Stellen Sie 
sicher, dass alle drei Keile ordnungsgemäß gesichert sind. Eine Aussteifung 
ist an einem Ort erforderlich, wenn dort die Stütze entfernt wird.

11286

 
Abbildung 16. Montage der Aussteifung
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Montage Combisafe Counterweight System

Wenn ein Fußbrett (Teilenummer 11345) verwendet wird (optional), wird 
dieses auf den vertikalen Bolzen an den Unterstützungsfüßen montiert. 
Wenn die Deckenkante eine Aufkantung von mehr als 150 mm (STD EN 
13374) hat, ist die Verwendung eines Fußbretts normalerweise nicht 
erforderlich. Das Fußbrett ist in einer Länge für die Querbalken mit einem 
Abstand von Mitte zu Mitte von 3072 mm erhältlich. Bei Verwendung 
von Querbalken unterschiedlicher Länge ist es möglich, die Fußbretter 
überlappen zu lassen, siehe Abbildung 17.

[mm]

11345 (OPTIONAL)

c/c 3072 [mm]

c/c <3072 [mm]

 150

3072

>1
50

<1
50

Abbildung 17. Montagealternativen für das Fußbrett
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Combisafe Counterweight System Montage

Eine weitere Option ist die Lastverteilungsplatte (Teilenummer 11312).
Dies ist besonders nützlich, wenn der Ausleger wie in Abbildung 18 
montiert ist, insbesondere wenn die Oberfläche empfindlich ist. Die 
Platten verteilen die Last vom Ausleger gleichmäßig. An jedem Ausleger 
sind zwei Lastverteilungsplatten montiert.
Mit der normalen Montageposition ist es möglich, die Lastverteilungs-
platte auch am Fuß des Unterstützungsfußes gemäß Abbildung 19 
zu verwenden. Dadurch entsteht durch das gesamte System nur eine 
geringfügige Oberflächenbelastung.

11492 (OPTION)

Abbildung 18. Verwendung der Lastverteilungsplatte am Ausleger

 

11492
30091270

Abbildung 19. Verwendung der Lastverteilungsplatte auf dem Unterstützungsfuß
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Montage Combisafe Counterweight System

Nach der Montage des gesamten Systems ist es wichtig, die beiden 
äußersten Einheiten zu verriegeln, wenn sie nur von einer Seite gestützt 
werden. Dies kann durch das Anbringen einer Verankerung durch das 
Loch im Fuß des Unterstützungsfußes erfolgen (siehe obere rechte 
Abbildung). Die Verankerung muss in der Lage sein, eine Scherbelastung 
von mindestens 1000 N aufzunehmen.
Wenn der Ausleger gemäß Abbildung 20 montiert ist, können die 
äußersten Einheiten auch ohne jegliche Verankerung mit einem Unter-
stützungsfuß verriegelt werden. Drehen Sie den Unterstützungsfuß 
einfach um 180° in seiner Hülse, falls zutreffend. Auf diese Weise wird 
verhindert, dass die Einheit in beide Richtungen gleitet (siehe rechte 
untere Abbildung).
Kontaktieren Sie im Zweifelsfall Combisafe Engineering Service.

!

Abbildung 20. Sicherung der äußersten Einheiten
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Combisafe Counterweight System Montage

Bauen von Ecken
Der Gelenkpfosten (Teilenummer 11291) hat Löcher, die verschiedene 
Positionen der Querbalken zulassen, so dass z.  B. innere und äußere 
Ecken gebaut werden können. Jedes zweite Loch ist länger, um die 
Befestigung von Querbalken in verschiedenen Winkeln zu ermöglichen.

Abbildung 21. Langgestreckte Löcher für das Bauen von Ecken

Es soll daran erinnert werden, dass Ecken auch Gegengewichte 
benötigen, ein Beispiel ist in Abbildung 23 zu sehen, die eine äußere 
90°-Ecke zeigt. Eine Aussteifung (Teilenummer 11286) ist jedoch in der 
Ecke nicht notwendig.

 
Abbildung 22. Beispiel einer 90°-Außenecke
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Verwendung des bereits errichteten Systems Combisafe Counterweight System

Verwenden des bereits errichteten 
Systems

Bei der Arbeit in der Umgebung des Seitenschutzes wird es manchmal 
notwendig sein, den Unterstützungsfuß anzuheben, um Arbeitszugang 
darunter zu erhalten.
In jenen Fällen wird der Unterstützungsfuß mit beliebigen der Öffnungen im 
Lochmuster, die am besten geeignet sind, in eine höhere Position gehoben.

  WARNUNG!  
Es darf jeweils nur jeweils ein Unterstützungsfuß angehoben werden. 
Dies bedeutet, dass der maximale Abstand zwischen zwei Stützen zwei 
Felder oder 6 m beträgt, wenn die längeren Querbalken verwendet 
werden.
    

Abbildung 23. Es darf jeweils nur ein Unterstützungsfuß angehoben werden
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Combisafe Counterweight System Verwendung des bereits errichteten Systems

Es ist auch möglich, das Gegengewicht zu bewegen, um Arbeitszugang 
zu erhalten. Dieses kann auf einfache Weise mit dem Hubwagen bewegt 
werden, um es von dem Bereich wegzudrehen, zu dem Zugang erfor-
derlich ist.

  WARNUNG!  
Bewegen Sie jeweils nur ein Gegengewicht und denken Sie daran, 
es immer wieder zurück an seine Stelle zu versetzen, bevor Sie das 
nächste bewegen.
    

Abbildung 24. Gegengewicht für den Arbeitszugriff mit dem Hubwagen 
weggedreht

Wenn der Ausleger gemäß Bild 25 in der entgegengesetzten Richtung 
montiert ist, ist es möglich, den Ausleger vertikal anzuheben, um 
Arbeitszugriff darunter zu erhalten. In diesem Fall ist es notwendig, den 
Ausleger vom Gegengewicht zu trennen.

  WARNUNG!  
Ein Aussteifung ist an einem Ort erforderlich, wenn die Unterstützung 
getrennt wurde. Trennen Sie jeweils nur ein Gegengewicht und denken Sie 
daran, es wieder zu verbinden, bevor Sie das nächste Gegengewicht trennen.
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Der Ausleger kann durch Anheben entfernt werden und bleibt aufgrund 
von Reibung und Drehmoment durch das Eigengewicht in Position. Für 
zusätzliche Sicherheit kann jedoch der untere Schnellkupplungsbolzen 
gemäß Bild 25 bewegt werden, um den Ausleger in seiner neuen Position 
zu sichern. Für einen besseren Zugang kann der Ausleger gegen das 
Schutzgeländer geklappt werden.

 
Abbildung 25. Ausleger angehoben, um Arbeitszugriff zu erhalten
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Verpackungsanweisung
Die Gewichte und der Hubwagen werden auf einer Europalette 
verpackt und die restlichen Komponenten sind in Multiboxen verpackt  
(Teilenummer 9540).
Eine allgemeine Verpackungsmethode kann nicht beschrieben werden, 
da sie von Zeit zu Zeit je nach Menge der erforderlichen Einheiten 
angepasst werden muss. Bitte kontaktieren Sie Ihr Lager, wenn Sie 
Fragen haben.
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Wartung
Inspektion/Sicherheitsprüfung
Eine Sicherheitsprüfung sollte vor der Nutzung, nach dem Abbau und 
vor dem Lagern der verschiedenen Teile durchgeführt werden.
Die Sicherheitsprüfung sollte von kompetentem Personal durchgeführt 
werden. Combisafe empfiehlt, dass nur von uns eingewiesene Personen 
die Sicherheitsüberprüfungen durchführen sollten.
Stellen Sie bei der Prüfung sicher, dass:
• Keine Bauteile geschnitten oder hinzugefügt werden.
• Keine Bauteile gequetscht oder verbogen/beschädigt sind.
• Keine zusätzlichen Bohrlöcher angebracht wurden.
• Keine Roststellen erkennbar sind, die sich auf die Bruchfestigkeit 

auswirken könnten.
• Keine Risse in den Schweißnähten oder im Material, um Löcher her-

um usw. aufgetreten sind.
• Die Teile zusammenpassen.
• Die Keile leicht bewegt werden können und nicht festhängen.
• Die Keile dort ordnungsgemäß verriegeln, wo sie montiert werden sollen.

Identifikation
Alle Komponenten sind mit einer fünfstelligen ID-Nummer gekenn-
zeichnet, die in das Metall gestempelt ist (ein Buchstabe und vier 
Ziffern). Diese Nummer kann während der Korrespondenz mit Combisafe 
verwendet werden.

Entsorgung
Bauteile, die die Inspektion nicht mehr bestehen, können als Stahl 
wiederverwertet werden.
Ausnahmen sind:
• Die Gegengewichte, die als Gummi recycelt werden können.
• Der hölzerne Teil der Lastverteilungsplatte.
• Die Gasfeder auf dem Hubwagen kann normalerweise im vorliegenden Zu-

stand als Stahl recycelt werden, klären Sie dies mit Ihrem lokalen Recyclingan-
bieter ab, aber in einigen Fällen muss vor der Übergabe der Druck abgelassen 
werden. In diesem Fall wird empfohlen, ein Loch mit 3 mm ca. 20 mm vom 
äußeren Ende des Zylinders zu bohren. Verwenden Sie Schutzbrillen, Gehör-
schutz und Schutzkleidung, da die Gasfeder kleine Mengen an Öl und Metall-
partikeln freisetzen könnte. Lassen Sie das Öl ab, indem Sie am Kolben wieder-
holt drücken/ziehen, und recyceln Sie das Öl gemäß den örtlichen Vorschriften.

Der Hubwagen enthält auch verschiedene Kunststoff- und Gummiteile 
wie Felgen, Reifen, Griffe usw. Recyceln Sie diese entsprechend.
Kontaktieren Sie Combisafe bei Unklarheiten.
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Überholung
AllgemeinEinige Teile, die bei der Sicherheitsprüfung aussortiert 
wurden, können möglicherweise gemäß den unten genannten Bedin-
gungen repariert werden.
Die Überholung muss von kompetentem Personal durchgeführt werden. 
Combisafe empfiehlt, dass nur Personal, das von uns eingewiesen 
wurde, die Überholung durchführen sollte.
Führen Sie die Überholung nach folgenden Richtlinien aus:
• Reinigen Sie die Teile.
• Das Erwärmen der Teile ist nicht erlaubt.
• Teile, die nach dem Begradigen Anzeichen von Brüchen zeigen, dürfen 

nicht verwendet, sondern müssen entsorgt werden.
• Ersetzen Sie beschädigte Teile, die nicht überholt werden können, und 

Teile, während des Gebrauchs verloren gegangen sind.
• Ersetzen Sie bei Bedarf Aufkleber.

Spezifisch
11324 Hubwagen
Wenn die Gasfeder oder einer der zugehörigen Bauteile wie Steuerkopf, 
Draht oder Bediengriff beschädigt ist oder nicht funktioniert, ersetzen 
Sie die Einheit(en).
Stellen Sie sicher, dass die Hubwagenräder mit Luft gefüllt sind, und 
entfernen Sie alle Schmutzteile von den Reifen, die möglicherweise zu 
einer Reifenpanne führen könnten.
Lagerung
Lagern Sie Combisafe-Produkte in einem trockenen und gut belüf-
teten Raum, der vor Einflüssen durch Witterung und korrosive Stoffe 
geschützt ist.
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